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[ fr ]

Autotest 80.10 est une fan-
fare bruxelloise née en février 
2021. Elle réunit aujourd’hui une 
quarantaine de membres aux 
profils variés. Autotest 80.10 
mélange des musicien·ne·s 
professionnel·le·s et ama-
teur·rice·s. Son répertoire est 
éclectique et inattendu mais 
son énergie toujours géné-
reuse (Franco Battiato, com-
positions personnelles, Meryl, 
Marvin Gaye, Johnny Hallyday, 
Vin de Sprite, Madonna, The 
Specials…)

[ eng ]

Autotest 80.10 is a brass band 
from Brussels that came into 
being in February 2021. Today, 
it brings together some forty 
musicians from various back-
grounds. Autotest 80.10 is a 
mix of professional and ama-
teur musicians. Its repertoire 
is eclectic, at times unexpec-
ted but always full of energy 
(Franco Battiato, personal com-
positions, Meryl, Marvin Gaye, 
Johnny Hallyday, Vin de Sprite, 
Madonna, The Specials...)

[ nl ]

Autotest 80.10 is een brass 
band uit Brussel die ontstond 
in Februari 2021. Vandaag zijn 
we met rond veertig musici van 
allerlei verschillende achter-
gronden. Autotest 80.10 is een 
mix van professioneele musici 
en amateurs. Ons repertoir is 
eclectisch, soms onverwacht 
maar altijd vol met energie (Fran-
co Battiato, persoonelijke com-
posities, Meryl, Marvin Gaye, 
Johnny Hallyday, Vin de Sprite, 
Madonna, The Specials...)

[ fr ]

La fanfare continue au-
jourd’hui d’évoluer et de s’ou-
vrir à d’autres perspectives. 
Elle cherche à collaborer avec 
de nouvelles personnes, avec 
ou sans expérience musicale. 

La volonté fondamentale der-
rière cette dynamique consiste 
à décloisonner au maximum la 
musique, favoriser la mixité de 
profils très variés et, ce fai-
sant, constituer un collectif au 
sein duquel chacun peut trou-
ver une place. 

[ eng ]

Today, the band continues to 
evolve and is always open to 
new horizons. It seeks to colla-
borate with new partners, with 
or without musical experience. 

The goal behind this dynamic 
group is to decompartmenta-
lise music as much as possible, 
to encourage diversity of a 
wide variety of profiles and, in 
so doing, to form a collective 
in which everyone can find a 
place. 

[ nl ]

Ook tegenwoordig blijft de band 
zich ontikkelen en is altijd open 
voor nieuwe perspectieven. We 
zijn altijd op zoek naar nieuwe 
partners, met of zonder musi-
kale ervaring.

Het doel achter deze dyna-
mische groep is om muziek 
voor iedereen toegankelijk 
te maken, diversiteit van een 
groot aantal profielen te be-
moedigen en daarbij een collec-
tief te creëren waarin iedereen 
zich op zijn plek voelt.
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I Autotest peut jouer 
en intérieur ou en 
extérieur.

Autotest can play 
indoors or outdoors. 

Autotest kan binnen en 
buiten spelen.

II Autotest joue en 
acoustique.

Autotest plays 
acoustically. 

Autotest spelt 
akoestisch.

III Autotest a besoin 
d’un podium surélevé 
(praticables, palettes...) 
de 6 m de long, 50 cm de 
large.

Autotest needs an 
elevated stage (stage 
legs, pallets...) 6m long X 
0.5m wide.  

Autotest heeft een 
verhoogd podium 
(podium benen, paletten) 
van 6m lang X 0.5m breed 
nodig. 

IV Autotest a besoin de 
lumière pour lire ses 
partitions.

Autotest needs light to 
read its scores. 

Autotest heeft licht 
nodig om de bladmuziek 
te lezen.

V Autotest ne peut pas 
jouer sous la pluie.

Autotest cannot play in 
the rain. 

Autotest kan niet in de 
regen spelen.

VI Autotest joue de 
façon statique (pour le 
moment).

Autotest plays 
statically (for the 
moment). 

Autotest spelt 
(voorlopig) statisch.

VII Autotest a besoin d’eau, 
de softs et de bières 
pour s’abreuver.

Autotest needs water, 
soft drinks and beers.

Autotest heeft water, 
soft drinks en beer 
nodig.

VIII Autotest a besoin d’une 
heure avant le concert 
pour se mettre en place 
et s’accorder.

Autotest needs an hour 
before the concert to 
set up and tune up. 

Autotest heeft een uur 
voor het concert nodig 
om op te zetten en te 
stemmen.

IX Autotest a besoin 
d’une place de parking 
pour garer la voiture 
qui transporte les 
instruments.

Autotest needs a 
parking space to park 
a car carrying the 
instruments. 

Autotest heeft een 
parkeerplaats nodig 
voor de vervoersauto 
van de instrumenten.

 X  Autotest peut inviter 
Vin de Sprite en guest 
lors de ses concerts ou 
imaginer d’autres feat
(nous consulter).

Autotest can invite the 
Vin de Sprite group as 
an act for its concerts 
but also considers 
other partners 
(consult us) 

Het is mogelijk om de 
groep Vin de Sprite 
uitnodigen als een gast 
voor onze concerten, 
maar we staan ook open 
voor een samenwerking 
met andere groepen 
(raadpleeg ons)

Prix de cession :    n o u s   c o n s u l t e r . 
Prévoir également un défraiement pour le transport des instruments, ainsi que trois boissons 
par personne, ainsi qu’un catering si l’horaire du concert coïncide avec une heure de repas.

Transfer price:    c o n t a c t   u s . 
You will also need to include a provision for the transport of the instruments, as well as three 
drinks per person, and catering if the concert time coincides with a meal time.

Prijs:      n e e m   c o n t a c t   m e t  o n s   o p . 
Neem contact met ons op. We ontvangen graag een provisie voor instrumententransport, drie 
drankjes per persoon en catering als het concert samenvalt met een maaltijd.

[ fr ]

[ eng ]

[ nl ]
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Contact :

fanfare@autotest8010.be

Liens / Links / koppelingen :

www.autotest8010.be

www.instagram.com/autotest.80.10/

www.facebook.com/profile.
php?id=100085177929111

Dossier de presse 

Sur demande/ Ask us / raadpleeg ons




